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HIER WERDEN GANZ SICHER DEVISEN ENTGEGENGENOMMEN

Adolf Hitler
oberster Chef der deutschen Reichs- und Notenbank

In einem Gesetze wurde die uneingeschränkte Hoheit des Reiches über die Notenbank festgesetzt,

unmittelbar Adolf Hitler unterstellt, und ihm Entscheidungen über die Währung vorbehalten.

Neuere Grammatik

Schangli soll in der Schule den

Satz: «Der Mensch denkt, und Gott
lenkt» in die Vergangenheit setzen.

Er sagt: «Der Mensch dachte, und

Gott lachte!» -b-

Der hat's verstanden

Ich bemühe mich als Deutschlehrer
den welschen Schülern die Bedeutung
des Wortes «strafen» beizubringen.
Ich frage: «Was heißt: Le maître punit

l'élève?»

Nach langem Schweigen streckt

Louis den Finger in die Höhe (denn

Louis war drei Monate in der
Nordostschweiz). Er übersetzt also:

«Der Leehreer gebenn äh -

gibt Schüleer uff Raatze. Bibi

Bürgermeister!'! ^ftÊ
Apéritif anisé

vor dem Essen

SvrttjtfdMtttblt
Schönster Biergarten an der Limmat.

Soignierte Küche. Fisch-Spezialitäten.

b.H'bahnhof ZÜRICH Platzspitz

Inhaber: C. Mollet-Sennhauser.
ff

.ja, aber
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ist besser!
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